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Classified as Business

1968 Born in Fukuoka, Japan

1983～ Learn martial arts (Chinese martial arts and Aiki-do)

1988 Study in abroad for martial arts

1990～ Learn oriental medicine and led health seminars

(visit major forests in Japan)

1991～ Involved with various volunteers 
(truant,  people with disability, environment,  end-of-life care)

1992～ Engaged in the secretariat of NGO supporting indigenous people and

hill tribes while doing a self-sufficient life in Yakushima, Japan. 

1995 Started Ashi-yu (foot-bath) volunteer

after the Great Hanshin-Awaji Earthquake

1999～2002 Asian wandering journey (Minority , traditional medicines, NGOs)

(About 20 countries such as China, Lao, Thai, Cambodia, Vietnam, 

Tibet, India,  Myanmar, Malaysia, and so on.)

2004～ Work as a NGO staff for disaster relief

2016 Featured on TV show NHK “Professional Work Style-Encounter  gives power”

Self-Introduction
Masamichi Yoshitsubaki（吉椿雅道）
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Citizens toward
Overseas 
Disaster 
Emergency

“To help one another when 
they are at the difficult time”

We thankfully had a huge support from 
over 70 countries when the Great 
Hanshin Awaji Earthquake hit Kobe on 
17th January 1995. CODE was 
established to return our thankfulness.  
We have been supporting 35 countries 
and regions and implementing 63th 
relief activities. 
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Demonstration& Training for 
Earthquake resistance

Western India Earthquake  
（2001 M7.9）

Regenerate Grape Field
（Microfinance）

Afghanistan War &Drought 
（2003～）

Haiti Earthquake  （2010 M7.0）

Education of DRR& Fishing Support

Sumatra Earthquake&Tsunami
（2004 M9.1）

Fishing support

Philippines Typhoon （2013）

Construction of agricultural school Building Model house for 
Earthquake resistant 

Nepal Earthquake （2015 M7.8）
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The situation of Infection in the world (３/24)        Data: CSSE,USA

Country&
Region

Number of  
Patient

Death Recovered

1 China 81,553 3,270 72,703

2 Italy 63,927 6,077 7,432

3 USA 46,442 499

4 Spain 35,136 2,311 3,355

5 Germany 29,056 123 453

6 Iran 23,049 1,812 8,376

7 France 20,128 860 2,200

8 South Korea 9,037 120 3,507

10 UK 6,726 335

174countries &  
Region

381,621 16,563 101,857
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More than
100 people

50 people
10 people
1  people
No report

The situation of 
Infection 

in Japan (３/24) 
Ministry of Health ,Labour & 

Welfare  
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Prefecture Number of 
patient

Death Prefecture Number of 
patient

Death Prefecture Number of 
patient

Death

Hokkaido 161 6 Fukui 1 Ehime 2

Miyagi 1 Aichi 136 17 Kochi 11

Akita 1 Gifu 8 Fukuoka 6

fukushima 2 Shizuoka 3 Saga 1

Tokyo 172 4 Mie 6 Kumamoto 6 1

Saitama 46 1 Osaka 116 2 Ooita 15

Kanagawa 68 4 Hyogo 85 6 miyazaki 3

Chiba 45 Kyoto 21 Okinawa 3

Ibaragi 3 Shiga 5 Aomori 2

Tochigi 4 Nara 5

Gunma 11 1 Wakayama 15 Total 1,193 43

Yamanashi 2 Okayama 1

Niigata 22 Hiroshima 3 Recovered 285

Nagano 3 Yamaguchi 2

Ishikawa 6 Kagawa 1 39
Prefecture

The situation of Infection in Japan (３/24) Ministry of Health ,Labour & Welfare
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Problems with coronavirus infection in Japan
コロナ感染で日本で起きている問題

＊Problems due to school closure

学校の一斉休校による問題

＊Social obstruction due to self-restraint such as events

イベントなどの自粛のよる社会の閉塞感

＊Economic impact (some companies are going bankrupt)

経済的な影響（倒産する企業も出ている）

＊Postponement of the Olympic Games

オリンピック開催の延期

＊Discrimination or prejudice (foreign or infected people)

差別や偏見（外国人や感染者）
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Problems in Japan in future(今後の日本での課題)

＊Feeling tired by self-restraint for about one month

…Some place have already begun lifting

約1か月の自粛疲れ・・・解禁のところも

＊Many people in Japan don`t  feel much risk of Pandemic.

Especially young people       

危機感が薄い。特に若者に

＊There is not much atmosphere that NGOs and volunteers go to support.

NGOやボランティアが支援するという雰囲気はあまりない。

＊Japan is the No.1  aging country in the world. (Italy is No.2)

世界第1位の高齢大国である。(イタリアは世界第2位)

＊How to protect elderly people with high mortality

致死率の高い高齢者をいかに守るか
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Mission （After studying between China and Taiwan on 3/9）
理念 (3/9の中国と台湾との学び合いを終えて)

新型コロナウィルスに関する学習会を通して、私たち市民が、国や地域を越えて連携し、安心し

てくらせる社会を築いていくことの必要性を学びました。また、災害時同様に、最も厳しい状況におかれ

ていく人たちに注目し、支えていくことが、市民一人ひとりの役割であることも学びました。

この感染症という危機を乗り越えるためには、市民の力、社会の力の向上がいかに重要であるかも痛感

させられました。

今後とも、互いの経験と教訓を共有し、政府の対応について、データの公開について、インターネット

を介した市民の連携について、その他多様な取り組みについて学び合い、協力し合って実践していきます。

Through the session with China,Taiwan on the new coronavirus, we learned the need 
for our citizens to work together across countries and regions to build a society where 
people can live with peace of mind.
And  as in the case of a disaster, We learned that the role of each citizen to pay 

attention and support those who are in the most severe situation.
In order to overcome the crisis of infectious disease, the power of citizens and the 

power of society must be improved.
I was deeply aware of how important it was.
We will continue to share experiences and lessons learned from each other, and learn 

about and cooperate with governments, publishing data, cooperating with citizens via 
the Internet, and various other initiatives.
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アライアンスへの提案
＊Keyword（キーワード）：

・Pay attention and support those who are in the most severe situation

最も厳しい人たちへの注目

・The power of citizens and the power of society must be improved.

市民力（社会力）の向上、連携

＊Who is this alliance for? 誰に向けたアライアンスなのか

We need to take care of the private sector.   民間の視点を大切に

＊Use this alliance to collect  local wisdom ,expelience and good practices from 

various parts of the world and learn from each other. This will be used for corona 

measures in various places.

このアライアンスを使って各地の民間の知恵や経験、好事例を集め、互いに学びあい、

コロナ対策に生かす。
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My suggestion for this alliance
このアライアンスへの私の提案

＊Keyword（キーワード）：

・Pay attention and support those who are in the most severe situation

最も厳しい人たちへの注目

・The power of citizens and the power of society must be improved.

市民力（社会力）の向上、連携

＊Who is this alliance for? 誰に向けたアライアンスなのか

We need to take care of the private sector.   民間の視点を大切に

＊Use this alliance to collect  local wisdom ,expelience and good practices from 

various parts of the world and learn from each other. This will be used for corona 

measures in various places.

このアライアンスを使って各地の民間の知恵や経験、好事例を集め、互いに学びあい、

コロナ対策に生かす。
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Square of Wisdom (知恵の広場)
Sharing wisdom from around the world 

and applying it to the workplace
（世界各地の知恵を共有し、現場に活かす）

Relief Activity
支援活動

Probrem
（Now&Future）

問題

Academic 
research
学術研究

Q&A

・Discrimination or 
prejudice

（差別や偏見）
・Economic impact

（経済的影響）

・Online 
Volumteers
(オンライン
ボランティア)

・Social  
psychology
(社会心理)

・Question
&

answer

＊We stock wisdom, experiences, and best 
practices from around the world for each item

＊Include expert knowledge.
＊Anyone can access and post

Epidemiology
疫学

・Correct 
knowledge

（正しい知識）
・protection

Mask 、Hand
Washing

防御（マスク、
手洗いなど）

＊各項目に分けて、各地の知恵や好事例を
ストックしていく。

＊専門家の知見を入れる。
＊だれでもがアクセス、投稿できるように

する

Government
政府

・Mask
Map

（マスク
地図)


